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Slovenskemu uciteljstvu.

-;i ne 3. in 4. velikega srpana t. 1. priredi ,Zaveza |
o2 slovenskih uditeljskih drustev* X. skup-

§¢ino v sredid¢u Slovenije, v nasi beli Ljubljani.
V desetih letih zivljenja si je stekla ,Zaveza slo-
venskih uciteljskih drustev

slaj$a naloga, ker si je izbrala v zborovalisée srce slo-
venske zemlje, lepo slovensko Ljubljano.

Slovensko uciteljstvo bo takrat prihitelo iz vseh slo-
venskih pokrajin, da vidi svojo mater, gojiteljico in po-
spesevateljico ¢istega narodnega navdusenja, da vidi, kako
presréno more pozdraviti bela Ljubljana vrle borivee na-
rodne prosvete, ki &irijo po slovenskih dezelah -narodno

zavest fer navdusenje in ljubezen do domace knjige in |

pesmi.

za slovensko uéiteljstvo toliko |
neminljivih zaslug, da moramo nje desetletnico kar naj- |
slovesnejSe praznovati, kar nam bo toliko prijetnejSa in |

A prihitelo bo takrat slovensko uéiteljstvo v stolico
slovensko tudi zategadelj, da se poblize spozna med seboj,
da ojadi in utrdi vez prijateljstva, ki spaja stoglavo Geto
v eno telo, bo prislo v belo L]ubIJano. da zopet kaj ko-
ristnega ukrene v prospeh in bujni razvitek naSega ljud-
skega Solstva.

.Zaveza slovenskih uciteljskih drustev® priredi v
predvecer glavnega zborovanja velik jubilejni kon-
cert v proslavo petdesetletnice blagotvor-
nega, plodonosnega vladanja presvetlega ce-
carja Franciska Jozefa I in v proslavo svoje
desetletnice. Pri tem koncertu, katerega ¢isti dohodek
bomo naklonili uciteljskemu konviktu, bo sodelovalo vse
slovensko uciteljstvo, ki je zdruzeno v ,Zavexzi slo-
venskih ué¢iteljskih drustev® ter bo tako sijajno
proslavilo veliki jubilej presvetlega cesarja Franditka
Jozefa L., ki je dal z novim Solskim zakonom ljudskemu
Solstvu zdravo in krepko zivljenje.

Ivo TroSt.

(K 1. zvezku ,Zabavnih listov za slovensko mladino.)

Trl tamkaj, kjer sem uciteljeval prvo leto, sem se se-
2& znanil tudi Z njim.

Bilo je v nedeljo popoldne — dolgocasen, pust
dan! Brila je huda burja, ki je podila temne oblake pod
nebom semintja . . . Ko sem odorglal obi¢ajno ,Trikrat
sveto“, sem se zaprl v sobo, kjer sem stanoval, sem za-
palil cigareto, roke potisnil v Zepe in malomarno zrl skozi
okno po vasi . . .

Vse prazno, oh!

Toliko sem bil Ze takrat previden, da sem si pre-
skrbel tolaZnika za tako neznosno dolgo¢asne hipe. Ko
sem se nasitil knjige, sem stopil v klet ter si nalil v vré
iz malega soda kipede vinske kapljice, ki sem jo dobil
dober kup pri prijatelju v bliZznjem trgu. Dragega vina
ni bilo v moji kleti!

In ko sem nagnil vré¢, da bi zamoril z dolgim po-
Zirkom temne misli ter si zbudil kaj ve¢ veselosti v mladih
prsih, je nekdo potrkal na vrata.

In odtrgal sem vré od suhih ustnic in mislil sem:
,Hvala Bogu, nekdo je zabredel v to Sibirijo mojega
Zivljenja!“

In hlastno sem odprl vrata . . .

Zunaj pa je stal decek, ki mu je burja ozgala lica,
da so mu zarela kot sama kri. Pomolil mi je prav pod
nos pisemce: ,Nate!“

In vzel sem in ¢ital:  Pri L. na Vrhpolju jour-fixe.
Pridi! — S—a, W—r, Ivo Trost.*

In kakor bi bilo sonce posvetilo prav v sredo moje
mracne duse, tako sem bil vzradosc¢en teh kratkih besed.
Ni bila sicer na%a navada, da bi tako nazivali svoje se-
stanke, a danes so si jo izmislili ti vrli fantje in so krstili
staro dete z novim imenom. No, saj je bila nedelja!

In gel sem naglo, kakor da gori za menoj. Crez
kratke pol ure pa sem bil med njimi. Dva sem poznal,
tretjega ne. Bil je pa ta tretji srednjerastel moZ okolo
30 let z ocali na nosu in s cigareto v ustih. Pod skrbno
po sredi razcesanimi lasmi se mi je zasvetilo visoko celo,
ki ga je krizala navpicna, precej globoka brazgotina. Pri-
kupno lice mu je presinil prijazen nasmeh, da se mu je
zazibala francozka brada. Bil je to [ve Trodt!

Ko sem se dodobra oddahnil, mi je nalil ¢aso —
kakor pravimo — skupoma. In zapeli so kozarci, in Ivo
in jaz sva se pobratila in izpila sva vino do zadnje kaplje.

Potem pa smo govorili in bili dobre volje . . .



114 UCITELJSKI TOVARIS

St. 15

V kipec¢ih glasovih bo dalo slovensko uciteljstvo
dugka onim globokim ¢utilom, ki jih goji v sebi in zbuja
drugim do predobrega vladarja in do Njegove pre-
jasne hise.

Sploh bo ves ta sestanek slovenskegauci-
teljstva veljal slavljenju zlatega cesarjevega
jubileja.

Nadejamo se, da ne bo slovenskega kraja, ki bi ne
poslal v onih dneh ¢lena slovenskega uciteljstva v stolico
slovensko, nadejamo se, da se bo zbralo takrat v prenov-
ljeni nadi Ljubljani slovensko uciteljstvo v mogoénem
Ytevilu, lepo zdruzeno v krepki slogi, v gorkem prijatelj-
stvu, v sréni ljubezni.

Da nam bo mogoce pripraviti in urediti vse potrebno,
prosimo uljudno vsako in vsakega, ki misli one dni pre-
ziveti v Lijubljani, da javi podpisanemu tajniku ¢estito ime.

Na veselo svidenje v beli nasi Lijubljani!

Za ljubljanski krajevni odbor:

Castni predsednik :
Ivan Hribar I r,
zupan.

Juraj Rezek 1. r., Engelbert Gangl 1 r.,

predsednik. tajnik.
Jakob Dimnik | r,
urednik. :
Janko Likar |. r., Franc¢isek Crnagoj l. r.,
podpredsednik. blagajnik.

Slovenskemu narodu.

Jonosni smo Slovenci na prirodne lepote nase domo-
" vine. Ponosni smo na svoj jezik, ki sega s svojimi
divnimi oblikami dale¢ tja v one case, ko sta sveta
brata Ciril in Metod oznanjala Slovenom veli¢ja boZja v
domadi besedi. Ponosni smo na nepregledno $tevilo juna-

kov, ki so umirali za cesarja in domovino na bojnem polju.
Ponosni smo na veleume, ki so se proslavili v raznih ved-
nostnih strokah. Ponosni smo na vse tiste moZe, ki so s
svojim vzornim delovanjem in z uma svetlim meé¢em omo-
gocili, da se sedaj nad narod po pravici lehko pristeva
prosvetljenim narodom.

Polozi na skudelico svetovne kulturne tehtnice po-
ezijedoktorja Franceta Preferna, in nepristranski
sodnik mora reci: Slovenski narod je zbok teh poezij
vreden drug velikim kulturnim narodom.

Doktor France PreSeren — na§ slavec, ki
si opeval v nedoseznih pesmih ljubezni sladkost in njene
bridkosti, — nas Orfej, ki so Te nebesa poslala ,otajat
Krajna nasega sinove, njih in Slovencev vseh okrog ro-
dove z domaé¢’mi pesmam’“, — nas voditelj, ki si ynam
srca vnel za cast dezele, med nami potolazil razprtije in
spet zedinil rod Sloven¥¢'ne cele“, — propovednik
Slovanstva, oznanujo¢ nam, da ,najveé sveta otrokom
slisi Slave“, — prorok na§, ki si kakor Jeremija lil solze
domovinske ljubezni radi nase toZne minolosti videé, kako
»na tleh leze Slovenstva stebri stari, jece pod tezkim jar-
mom sini Slave“ ter v duhu gledajo¢, kako ,vremena
Kranjcem bodo se zjasnile, jim mil'se zvezde kakor zdaj
sijale’, — doktor France Prederen, stvaritelj
nasega lepega slovstva, nas veliki, neprecen-
ljivi pesnik, na Tebe je ponosen na§ narod.

To je pokazal, ko ti je 1. 1852. postavil na grob ka-
meniti spomenik. To je razodel 1. 1872, ko je odi¢il Tvojo
rojstveno hiSo s spominsko plos¢o. To je osvedotil, ko je
proslavil Tvoj spomin z obeliskom, dvigajo¢im se na obali
Blejskega jezera, katerega krasoto si tako vneto opeval.
To je pokazal, ko je eno najzivahnejsih ulic ljubljanskega
mesta imenoval s Tvojim slavnim imenom. Davnoletna
namera pa, katere uresni¢enje pricaj vsemu voljnemu svetu,
kako se slovenski narod ponas$a s svojim ljubljencem do-
ktorjem Francetom Preernom in kako mu je hvaleZen,
se — zal — dosedaj ni $e izvela — namera, da bi.se na-

2

In od takrat je preteklo pet let, nekaj mesecev in
nekoliko dni. V tej dobi sem se veckrat Se sestal z Ivom
in posetil sem ga tudi ze na domu, na Razdrtem pri Po-
stojini, kjer lika v razdrti Soli prebrisane notranjske
glavice . . .

Seveda me je seznanil tudi s svojo druzinico, s svo-
jimi ,trosti¢, kakor je dejal faljivo Ivo Trost . . .

Velikokrat pa ga srecavam po nasih listih, po lepo-
slovnih in politiskih.

Ivo Trodt je prijel v zgodnjih letih za pero ter je
v dobi svojega pisateljevanja napisal obilico povesti v
,2Ljubljanskem Zvonu*, v ,Domu in Svetu®, v ,Vrteu®, v
,Zabavni knjiznici“ Slovenske Matice, pod ¢rto v ,Slo-
venskem Narodu“, v ,Edinosti* in morda Se kje drugod.
Kar je dosegel Trost ali — kakor se tuintam podpisuje —
Slavoljub Dobravec kot slovenski pisatelj-pripovedo-
vavee, to je dosegel sam po sebi, po svoji lepi nadarjenosti,
po svoji veliki pridnosti in po svojem vztrajnem, ne-
umornem delovanju.

Svojim povestim zajema snovi ponajve¢ izmed ljud-
stva, ki ga obkroZa Ze izza mladih let. Toris¢a njegovim
junakom so lepi kraji Vipavske doline ali ¢udovite po-
krajine gole Krafevine. Tam je Tro$t doma. Z bistrim
otesom zre svet in ljudi okolo sebe in na tihem svojem
domu potem pise in piSe . . .

A tudi kot ucitelj je strokovnjak. Mnogi ¢lanki, ki
jih je in ki jih Se bo priobéil ,Uciteljski Tovarig“, sve-
docijo, da ni Trostu uciteljevanje prazno rokodelstvo, nego
da ga dviga v Soli in ob delu za stanovski ugled, za po-
vzdigo uciteljskega stanu pravo navduSenje in globoko
prepric¢anje.

Kot tovari§ je Ivo Trost vrl moz od nog do glave.
Tam po Notranjskem izgovarjajo s ¢astjo njegovo ime,
pa tudi mi smo ga veseli, ker nam dela cast!

Ivo Trost je danes v najboljsih letih. Dolgo vrsto
dni Se gleda pred seboj. Du$a njegova mu je bogat vir
lepih misli in ¢utov, a svet okolo njega je bogata zaklad-
nica, iz katere more zajemati pisatelj. In tako bomo Se
¢itali marsikaj, kar nam bo ustvarilo njegovo pero.

Ne moremo sicer trditi, da je Ivo Trost Zenijalen,
velik umetnik, a vendarle je pisatelj, ki je nekaternikom
priljubljen, s katerega povestmi se naslajajo in si Zele
poznati tega ljubeznivega pripovedovaveca iz oblicja v
obligje.

Ce sem s temi vrsticami vsaj na pol predstavil Iva
Trosta citateljem, sem dosegel, kar sem namerjal. On mi
pa bo to predrznost v svoji oskromnosti najbrze zameril,
a take zamere se kar ni¢ ne bojim! —n—
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Semu najvecemu pesniku postavil dostojen spomenik v
slovenskem stolnem mestu — v Ljubljani.

Dne 8. svecana prihodnjega leta potece petdeset let,
odkar v zemlji domaci njegovo truplo lezi. Dne 3. grudna
1. 1900. pa mine sto let, odkar se nam je porodil doktor
Preseren na visokem Gorenjskem, v okolici slovenskega raja.

Rojaki, v spomin njegove stoletnice naj se dvigne
na enem ljubljanskih javnih trgov bronast spomenik
doktorju Francetu Presernu, dvigne naj se mu v Ljub-
ljani, ki je mati ,zemlje slovenske, predrage dezele*, v
onem mestu, kjer je nas ljubljeni pesnik prezivel najveci
del svojega zivljenja, kjer je zlozil svoje najlepSe pesmi.

Slovenski narod, tvoje lepo slovstvo — sad XIX. sto-
letja — sloni na Presernu; lepSe ne mores skleniti sto-
letja svojega narodnega in slovstvenega vstajenja, kakor
¢e z dostojnim spomenikom poslavi§ svojega pesnika ve-
likana.

Rojaki, izkazite se radodarne, da se uresni¢i 1. 1900.
ta nafa plemenita namera!

Slovenke, vaso lepoto je opevaldr. France
PreSeren, nabirajte zlasti vedarovezanjegoy
spomenik!

V Ljubljani, dne 7. vel. travna 1898.

Odbor za nabiranje prispevkoy za PreSernov spomenik.

Simon Gregoréic, Josip Stritar,
¢astna predsednika.
Ivan Hribar, mestni Zupan, itd. itd.
predsednik.
Dr. Ivan Tavéar, odvetnik, itd.,
Rajko Perusek, c. kr. profesor,
podpredsednika.

Dr. Josip Kusar, odvetnik,

tajnik.
Dr. Makso Pire, odvetnik,
S podtajnik.
Dr. Josip Staré, c. kr. finanéne prokurature pristav,
blagajnik.

Andrej Senekovi¢, c. kr. gimnazijski ravnatelj, itd.,
blagajnikov namestnik,

Slovenski pravopis.”

(Spisal Fr. Levec.)

sled razpisa visokega c. kr. ministrstva za bogocastje
V¢ in nauk z dne 24. rZenega cveta 1895. L., 8t. 10.324,
¥ mi je naroCilo c. kr. osrednje ravnateljstvo c. kr.
Jolskoknjiznih zalog na Dunaju, naj sestavim na podlagi
Pleter¥nikovega slovarja za nase Sole slovenski
pravopis, ki naj bi obsegal potrebna pravopisna pravila
in pravopisni slovar, poleg tega pa tudi kratko, jasno,
ob&eumevno in konénoveljavino dolocil tiste mnogovrstne
oblike iz slovenskega oblikoslovja, ki se piSejo doslej ali
oéitno napacno, ali pa pravilno, toda na razne nacine.
Obotavljal sem se prevzeti naro¢eno delo, dobro
vedo¢, da je Z njim zdruzena velika odgovornost; naposled
sem se pa vendar vdal ponovljenemu pozivu, ker me je
izudila petindvajsetletna izkusnja v Soli in zunaj Sole, da
je taksna pravopisna knjiga ucencem, uciteljem, pisateljem
in izobrazenim Slovencem sploh Ziva potreba, zlasti v da-
nasnjih Gasih, ko pise malone vsak pisatelj svoj jezik ; ko

*) Po ,Ljubljanskem Zvonu*. Uredn.

se ravna vsak c¢asopis po svojem pravopisu; ko celo nasi
veljavni knjizni zavodi v svojih spisih glede raznih jezi-
kovnih oblik niso dosledni; ko mnogokrat niti $olske knjige
istega razreda v pisavi niso edine in ko morajo udenci
veckrat z novimi knjigami in ¢asih celo z novimi uditelji
menjati pravopis, da piSejo naposled tako mesanico, da
je vestnemu ucitelju prava muka popravljati slovenske
domace in Solske naloge.

Da je v takih razmerah silno potrebno uravnati slo-
veuski pravopis vsaj za Solske namene, tega menda ne
bode nihCe oporekal. Saj se je zZelja po taki uravnavi Ze
mnogokrat izrazala v prijateljskih pogovorih, po javnih
listih in ob uradnih uciteljskih posvetovanjih. Da je pa
zdaj visoka uéna uprava sama sprozila to perede vpra-
Sanje, za to ji moramo biti res hvaleZzni.

V zmislu prejetega narocila sem sestavil ,Slovenski
pravopis“, ki je bil te dni na Dunaju dotiskan in se v
kratkem izro¢i raznim ocenjevavcem v presojo. Ker pa
svoji knjigi po obstojec¢ih predpisih nisem smel dodati pri-
pomenka, naj tukaj razlozim, po kaksnih nacelih sem jo
sestavil. ,Slovenski pravopis“ je razdeljen v dva dela:
A. Pravila, B. Slovar. Pravila razpravljajo o slovniskih in
pravopisnih naukih. Vsakemu pravilu je ob robu pri-
stavljeno stevilo — vseh je okoli 800 —, da ga je laZe
poiskati in tudi da se lehko nanje sklicujem, kadar na-
nese prilika, da bi moral iznova govoriti o njem. Ravno-
tako stoje v slovarju poleg vseh besed, ki so v kak$ni
zvezi s pravili spredaj, tudi dotiéna S$tevila, ki kaZejo,
kje je najti spredaj pojasnilo.

Prvo poglavje v pravilih nas seznanja z najvaznej-
$imi in najpotrebnejSimi nauki iz slovenskega glasoslovja.
Marsikomu bi se utegnil zdeti ta oddelek nekoliko preob-
siren; toda kdor pomisli, da ima premnogo nasih pravo-
pisnih nedoslednosti svoj pravi vzrok v tem, ker se pre-
malo brigamo za glasoslovna pravila naSega jezika, ta
bode morebiti odobraval, da sem ravno na to poglavje
slovenske slovnice obrnil svojo posebno paznjo. Kdor se
korenito seznani z glasoslovjem, ta ne bode omahoval,
kako naj piSe n. pr. premekniti ali premakniti,
januar ali januvar, Gabriel ali Gabrijel, patri-
arh ali patrijarh, ladja ali ladéja, zaduden ali
zacudjen, velikega ali velicega, pojasnjen ali
pojasnjen, moski ali moZki, teZki ali teski, dru-
§tvo ali drutvo, veztrajen ali vstrajen, vstati
ali ustati, sovetnik ali svetnik, smoter ali
zmoter . .. ker mu glasoslovje za vse take dvomne
stvari podaja stalna pravila. Tudi vem iz svoje mnogo-
letne izkusnje, da ucitelj ne more dijakom niti oblikoslovja,
niti debloslovja razlagati uspe$no, ako nimajo v glaso-
slovju trdne podlage, da jim je pa mocno olajsano ucenje
in umevanje jezikovnih oblik sploh, ako so jim jasni vsaj
najvaznejsi glasoslovni nauki.

V drugem poglavju sem izkusal stalno dolo¢iti tiste
besedne oblike, ki se doslej pisejo ali ocitno napaéno
(n. pr. edn. daj. gospej, mn. rod. gosij, ljudij, Slom-
geka, Tolstoja, cegav, tolikoSen, kolikoSen,
nikdo, nij,nijsem,nijmam, predé. krijé, pledé,
kupujé .. .), ali pa ki se piSejo sicer pravilno, toda na
razne nac¢ine. Iz mnogih zgledov zadnje vrste naj tukaj
navedem samo dva. Koliko truda in dragega ¢asa smo
zadnja leta potratili ucitelji s tem, da bi se ucenci zave-
dali pravila: Pri mogkih in srednjih samostalnikih (o-deblih)
pidi v edninskem mestniku za trdimi konéniki w, za meh-
kimi pa 4, n. pr.na travnikw, pri kraji, na jezeru,
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na polji. .. Toda kako neznatne uspehe smo dosegli! O pisavi novodobnih tujih krajnih imen sem v obde

Naravno! Znanstveno raziskavanje slovenskega jezika je
namre¢ pokazalo, da Ze nadi pisatelji XVI. veka niso po-
znali tega umetnega razlocka; pokazalo je, da je u ravno-
tako pravilen in upravicen kakor 7, bodisi pri trdih ali
pri mehkih deblih. Jaz sem se odloéil za w brez ozira
na trda ali na mehka debla; to pa zategadelj, ker pise
tako pretezna vecéina slovenskih pisateljev in ker pisejo
tako tudi nasi juzni bratje. Zakaj dasi sem te misli, da
zavoljo ljube sloge in zavoljo knjiZznega zblizevanja ne
smemo odnehati niti v najmanj8i stvari, kjer bi s tem za-
lili svojstvo slovenskega jezika, se mi vendar zdi nespa-
metno delati umetne zapreke tam, kjer se Hrvatom z ozi-
rom na govorico naSega naroda lehko priblizujemo. —
Kako naj pisemo dalje: na visok: zelen¢ gori, pri
svoji ljub? stari materé, ali pa: na visokej, ze-
lenej gori, pri svojej ljubej starej materi? . ..
Oboja oblika je pravilna. Toda ¢e damo ucencem v Soli
v tej stvari popolno svobodo, bodo medali ¢j in 7 ter mno-
gokrat pisali n. pr. na visokejzeleni gori, prisvojej
ljubi starej materi ..., kar se vendar ne more odo-
bravati. Tudi tukaj sem se z ozirom na obéno rabo od-
locil za .

Takih in enakih podvojnih pravilnih oblik je vse
polno v nasi slovnici. Povsod sem sprejel, oziraje se na
Pleter¥nikov slovar, na Skrab&eve opazke in ma cbéno
pisavo veljavnih pisateljev, samo po eno obliko, da bi s
tem uditeljem in udencem olajsal delo in udenje v %oli.

Ker se v tej knjigi nisem mogel ozirati na skladnjo,
nekaterih sintaktiénih stvari in posebnosti se pa nikakor
nisem mogel ogniti, sem jih nekoliko uvrstil v drugem
poglavju na primernih mestih, zlasti pri pridevniku in
zaimku, nekoliko pa v slovarju. Sploh pa sem v obliko-
slovju z malimi izjemami vso tvarino porazdelil na pod-
stavi Sketove slovenske slovnice, ker je ta knjiga uve-
dena po vseh nasih solah, uciteljem in ucencem tedaj
dobro znana, in sem se smel zategadelj marsikatere stvari
samo dotekniti, ko bi bil moral drugace obSirneje raz-
pravljati o njej.

Tretje pogla\;je razpravlja najprej o takih tvoritvah
samostalnikov, pridevnikov in glagolov, ki jih piSemo v
novejfem Casu mnogokrat napacno, n. pr. mestjan,
bralec, grizljej, spisatelj, davkarija, go-
spodiéina, %ivalica, pismice, druzbin,
bozij,slovensk, plesnjiv, prejsni, dalnji,
sovetnik, vkrasti, ustopiti, vzpetise . ..;
potem pa podaja pravila, kako nam je pisati domaca in
tuja osebna in krajna imena. Ker se v pisavi takih imen
ne skladajo niti na$i najboljsi pisatelji in ker so tudi
nase Solske knjige v tem oziru spisane po individualnih
nazorih doti¢nih pisateljev, je nastala v pisavi novih kakor
starodobnih lastnih imen po Solah in casopisih velika
zmesnjava, ki jo je treba na vsak nacin odpraviti; zakaj
tega vendar ne moremo trpeti, da bi se pisalo Odysse]
poleg Odisej, Muricocuilag poleg Miirzzuschlag,
Skofjaloka in Skofja loka poleg Skofja Loka,
Dolenja Vas in Dolenjavas poleg Dolénja
vas, Novomesto in Novo Mesto poleg Novo
mesto ... Komur bi se pravila, kako je v sloven¢ini
pisati starodobna ob¢na in lastna imena, zdela preobSirna
in prerazsezna, tisti naj pomisli, da ta knjiga ni namenjena
samo gimnazijam, kjer ucenci v tem oziru res ne potre-
bujejo toliko pravil, ampak tudi drugim Solam, v katerih
dela uencem pisanje starodobnih imen veliko preglavico.

sprejel to nacelo, da tam, kjer imamo Slovenci za tuje
lastno ime Ze domaco ali pa slovensdini vsaj glasovno
blize stojeo obliko, nam je pisati to; kjer je pa nimamo,
tam nam je pridrzati za tuje ime neizpremenjeno tujo
obliko ter ji, ¢e je treba, v oklepaju dodati, kako se iz-
govarja slovenski. Tako n. pr. imamo za tuja imena
Leipzig, Miinchen, Roma, Quieto, Vene-
zia, Paris, Arva, Turocz . domaca imena
Lipsko, Monakovo, Rim, Mirna, Benetke,
Pariz, Orava, Turec ... Za imena, kakor Basel,
Mainz, Marseille, Schweiz . smemo pisati
slovenséini glasovno blize stojece stare oblike Bazileja,
Moguncija, Marsilija, Svica ... Kadar pa za
tuja imena, kakor: Meiningen, Miirzzuschlag,
Wirtemberg, Ajaccio, Reggio, Gozzo, Au-
tun, Bordeaux, Lille, Erzsebetvaros, Ny-
iregyhdza, Rozsahegy, Csongrad . . . ni-
mamo domacih oblik, tedaj pridrzimo tujo obliko ter pi-
Semo: Meiningen, Miirzzuschlag, Wirtem-
berg, Ajaccio (Ajado), Reggio (Redzo),
Gozzo (Goco), Autun (Otén), Bordeaux (Bor-
déz), Lille (Lil), Erzsebetvaros (ErZebet-
varo$), Nyiregyhdza (Njiredzhdza), Rozsa-
hegy (Rozahedz), Csongrad (Congrad) . . .

Osebna imena germanskih in romanskih narodov
ostanejo tudi v slovens¢ini vedno neizpremenjena Goethe,
Schiller, Schiaparelli, Byron, Rousseau . . .

S tem pa ne¢em reci, da bi v spisih, ki so namenjeni
preprostemu narodu, tujih lastnih imen ne smeli pisati
tako, kakor se izgovarjajo; saj bi jih narod drugace ne
znal brati.

V ¢etrtem poglavju se mi je zdelo potrebno po-
dati nekoliko pravil tudi o besednem redu v sloven-
§¢ini, ker smo se zadnja leta v tej vazni stvari popol-
noma loc¢ili od narodne govorice ter krenili na popolnoma
napa¢no pot. Dotiéna pravila sem skoraj od besede do
besede zajel iz razprave precastitega gospoda p. Stani-
slava Skrabeca o nasih predslonicah in naslonicah v
»Cvetju z vrtov sv. Frané¢iska* (XIV.,, 1. 3. 4. in 5.). Na-
pacna pisava slovenskih naslonic, kakor je zdaj sploh na-
vadna, dela nas jezik ,gekiinstelt“; tako je rekel Miklo-
Si¢ ob neki priliki zadnja leta svojega zivljenja. V zadnjem
zveku ,Knezove knjiznice“ sem v Mencingerjevi povesti
»Moja hoja na Triglav® s pisateljevim privoljenjem pri
tiskovni korekturi krenil na staro pot ter vse naslonice
postavil tako, kakor jih govori narod in kakor zahteva
p. Stanislav Skrabec. Veseli me, da je veljaven slovenski
list tako pisanje izrecno pohvalil; s tem, da odkrito "pri-
znavamo napako, tudi kazemo, da se hocemo v prihodnje

napake ogibati. (Konee prih.)

Mocnikovo razstevanje.

(Spisal prof. L. Lavtar.)
(Dalje.)

7 se racunanje v vi§jih stevilnih prostorih se naslanja
a(%’ na dekadiéno sestavo stevil. O tej se govori na-
vadno od zacetka Solskega leta pri razSirjanju Ste-
vilnega kroga nekoliko ur in potem se jo zapusti, dejal
bi, za celo leto, ko bi nekteri slu¢aji ucitelja ne primo-
rali, da se pri raGunanju naslanja na njo. In vendar nam
ponudi nova mera sredstvo, s katerim se dekadi¢na sestava

1
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stevil prevaja v kri in meso.
obstojec¢a iz raznih dekadiénih enot z imenastimi &tevili

Ako primerjamo Stevila,

N Pr..8 Did B¢ 7z -8 mid dm® .5 S G D2 LR g 5]
6 dl 2 cl* itd., spoznamo, da so 3tevila nekaka mnogo-
imenska $tevila; njihova imena so samo bolj abstrak-
tna ko imena za mere. Na vsak nacin je torej umestno,
da se pri razdirjanju $tevilnega kroga naslanjamo na mnogo-
imenska Stevila, n. pr. v Stevilnem prostoru 1—100:
4m2dm=.dm, 9dm3cm=.cm, 6legb pol = . pol
A B ol Dy S T S T SR DI Ry B ST T
Tl T RN e

Naslanjati se pa moramo pri vsakem racunu bodisi
pri ustnem, bodisi pri pismenem na ra¢unanje z mnogo-
imenskimi $tevili. Ako imam n. pr. uencem prisvajati
stopnjo, izrazeno s primerom ,42 -+ 5%, izvrSujemo poprej
naloge, kakor:
4m2dm—~+5dm= , 8legbpol+3pole , 61 4dl42dl=
2D3E+46E =, 4AD2E46 E , YD3E42E=,
in potem Sele preidemo na izvriitev nalog, kakor:

4245= |, B4+4= |, 60 +2= i t. d.

S takim postopanjem doZenemo, da prihaja izvriitev
zadnjih nalog jasneja, da ponavljamo sistemati¢no o merah,
osobito pa prehaja dekadi¢na sestava Stevil, katera med
letom mnogokrat na vrsto pride, z ozirom na naslombo
konkretnih primerov v kri in meso.

Kdor se hoce o takem postopanju natanéneje pouciti,
ta naj si ogleda moje racunice in navedeni moj nacrt;
primer za pismeno raz$tevanje pa navedem v nastopnem.
Oglejmo si najprej glavne stopnje pismenega razstevanja,
katere izrazim na kratko s posebnimi primeri.

1. stopnja. Razstevanje z osnovnimi Stevili (96 : 3).

2. stopnja. Razstevanje z deseticami (1)), stoticami
(8), i. t. d. (640 : 30); posebni slucaji te stopnje: razsSte-
vanje z 10, 100, 1000 i. t. d.

3. stopnja. Razitevanje z meSanimi celimi Stevili
(4296 : 23).

To stopnjo razstavimo na 2 nizji stopnji: a) Koliénik
ima samo eno mesto (702:234, 2529 : 843). b) Koliénik
ima ve¢ mest (4296 : 23).

Podrobnih slu¢ajev, kakor n. pr. raz$tevanje a) brez
ostanka, b) z ostankom i. t. d., na katere se imamo pri
pouku na vsak naéin ozirati, tukaj ne navajam, ker jih
ne potrebujem v svojo svrho. Omenim pa Se, da se ima
po mojem 3. Solsko leto (1—1000) samo s 1. stopnjo pe-
c¢atl, vse druge prepustimo prihodnjemu letu.

1. Stopnja (96:3).

Da se pri obravnavanju te stopnje ne nakopici pre-
mnogo gradiva, seznanimo ucence ze pri ustnem razte-
vanju, katero sicer tudi pismeno izrazimo, mimogrede s
pojmi: ,razdtevati, deljenec (dividend), delitelj (divizor),
koli¢nik (kvocijent)“ in z resnico ,znesek ostane isti, ako
dtevilo merimo ali delimo“. Za pismeno razstevanje nam
ostane le izvajanje pravila in izurjenje v mehaniskem
ra¢unanju.

Pred razvijanjem pravila za to stopnjo damo pa
ucéencu $e naloge, kakorsne so te-le:

1. 12 m 5 = ? — Kaj dobimo, ¢e delimo Stevilo metrov,
in kaj nam ostane?

2. 54 1 8 = ? — Kaj dobimo, ¢e delimo $tevilo litrov,
in kaj nam ostane?

3. 68 pol :10=2? — Kaj dobimo, ¢e delimo Stevilo pol,

in kaj nam ostane?
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4. 34 E = ? — Kaj dobimo, ¢e delimo $tevilo ednic,
in kaj nam ostane?
5. 16 D 4=7? — Kaj dobimo, ¢ée delimo $tevilo de-
setic, in kaj nam ostane?
6. b8 S 9=7? — Kaj dobimo, ¢e delimo &tevilo stotie,

in kaj nam ostane?
Kaj dobimo torej in kaj nam ostane, ako delimo
stotice, desetice, ednice?

S tem zadostimo tudi Moénikovemu postopanju, samo
da ga osvetlimo s primeri. Da se pa ta misel uéencev
prime, preidemo na izvajanje pravila Sele prihodnjo uro. —
Po prejinjem si moremo &tevilo 96 misliti kot mnogo-
imensko stevilo ,9 D 6 L* in na prvi pogled vidimo,
da imamo nalogo 96 : 3 v zmislu deljenja vrsiti. Ker se
pa hotemo na konkretne slucaje naslanjati, za¢nemo s
primeri, kakor:
1.)8mddmn:2, 2)614dldcl:5, 3.)9buk.41g.5pl.: T itd.

Take naloge resujemo najprej ustmeno, vendar Jjih
tudi napisemo; potem pa recemo: ,Zdaj pa ho¢emo vrsitev
teh nalog e natan¢neje napisati®:
1)8m4dm:2=4m2dm, 2.)614dl5cl:5=112dl9 ¢,

Byt e )
- 4dm 14 dl
4, Wian o
- 45 cl
45" 5 :

Pri izvrsitvi govori:

2.) Petina od 6 7 je 11, ker je b krat 1 1 5 I; 5 1
napisemo pod 6 ! in odstevamo, da vidimo, koliko litrov
nam Se ostane. — 1 [ je 10 dl, in 4 dl je 14 di, zato po-
stavimo 4 d/ doli. Petina od 14 dl sta 2 dl i. t. d.

Tako se govori in pie pri 1.) in pri vsakem drugem
primeru. Ko smo ucence v izvrsitvi nalog 1. vrste popol-
noma izurili, potem preidemo na naloge:

1.)9 D3 E:3, 2)TS6D4E:4 3)886D4E:5, itd.

Vrde se take naloge takisto kakor predstojece, samo
da imamo tu imena F, D, S i. t. d. namesto imen za
mere. — Pozneje, ne v isti uri, preidemo na naloge, kakor:

1)96:3, 2) 766:6, 38.) 939:6 i. t. d.

Tu imen E, D i. t. d. ne napiSemo, vendar pa pri
izvritvi Se zmerom govorimo: ,Tretjina od 9 D so 3 D
i. t. d.“ kakor v prej$njem. — Pozneje, ne v isti uri, iz-
pus¢amo tudi pri govorjenju ta imena, vendar pa radu-
namo v zmislu deljenja. ,Tretjina od 9 je 3, 3 krat 3
je 9 i t. d.* Zdaj ze delajo otroci mehani¢no, vendar pa
v zmislu deljenja. Ko si pa otroci ta mahanizem prisvoje,
potem prevodimo naéin raz$tevanja na navadno merjenje.
Ako govorimo ,tretjina od 9¢ ali ,3 v 9, ,tretjina od 6“
ali ,3 v 6% dobimo isti znesek in od zdaj zanaprej ho-
¢emo te naloge tako reSevati:
96:3=232, 3v9je3krat, 3 krat 3 je 9, 9 od 9 ne ostane nié.
9 3v6je2krat it.d.

Ta mehanizem zdaj izurimo. — Pozneje pa vse to
obravnavanje na kratko ponavljamo, da dobimo celo
sliko te stopnje. N. pr. Izvrsi naslednje naloge v zmislu
deljenja:

1) 8 m4dn3em:3, 2)9S3 Db E:5 3.)648:7.

Zadnjo nalogo izvrsi tudi @) v zmislu deljenja na
kratko, ) v zmislu merjenja na kratko. — Kako torej
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raz$tevamo cela 3tevila z osnovnimi? — Cela $tevila
.razitevamo z osnovnimi, ako razStevamo E,
D, S, zateti pa moramo pri najvi§jem mestu.
Za pravilom pridejo vaje, pridevdi jim tudi take kakor
so te-le:

'1) 86 m:2m, 2) 95 m:3 m, 3.) 64 D:2 D itd,,
pri katerih najprej govorimo: 2 m sta v 86 m tolikokrat,
kolikorkrat je 2 v 86; razStevati imamo torej 86 z 2. —
Isto velja za vse druge naloge. Pozneje se izvriujejo take
naloge mehani¢no kratko.

2. stopnja (640:30, 520:10).

Tudi za to stopnjo jemljemo 3 vrste nalog, katere
reSujemo v zmislu merjenja.
1.) 460 dm : 20 dm, 2.) 534 dl:50 dl, 3.) 684 pol : 40 pol, itd.
Resitev: 1.) Pri tej nalogi izpremenimo dm na m,
potem dobimo 46 m : 2 m, kar pa Ze znamo po 1. stopnji
izvrditi. — Ucenci izradunajo. — Takisto obravnavamo
vse druge naloge.
1.) 690 £:30 E, 2)542 E:60 E, 3.) 964 E:40 E, i. t. d.
Regitev: 1.) Pri tej nalogi izpremenimo F na D, po-
tem dobimo 69 D :3 D, kar pa Ze znamo po 1. stopnji
izvriti. — Ucenel izra¢unajo. — Takisto obravnavamo
vse druge naloge.
1) 840:60, 2.) 650:30, 3.) 792:50, i. t d.
Resitev: 1.) 60 E je v 840 E tolikokrat, kolikorkrat
je 6 D v 84 D ali 6 v 84; to nalogo torej napiSemo:
840 : 60 ali 84:6

Zdaj se 84 s 6 raz$teva. -— Takisto redujemo vse
druge naloge. — Pozneje okrajséamo pisavo in sicer
840 : 60 =

Razstevanje se izvrsi.

Tudi ta stopnja se ne obravnava v eni, ampak vsaj
v tolikih urah, kolikor vrst je nalog. Pozneje se pa poda
u¢encem cela slika te stopnje skupaj, kakor kazejo na-
slednje naloge:

1.) 840 dm : 30 dm, 2.) 742 E:60 E, 3.) 924: 40

Pri 3. primeru se najprej govori: 40 E je v 924 E
tolikokrat, kolikorkrat so 4 D v 92 D i. t. d. — Konéno
se pa vrdi na kratko:

942 : 40

Se nekoliko takih primerov kakor je zadnji.

Pravilo: Cela Stevila razstevamo z D tako,
kakor z osnovnimi $tevili, samo da odrezemo
v dividendu ednice za ostanek, v divizorju
pa niclo.

Vaje v mehanizmu. — Tem vajam pridenemo Se kot
posebne vaje ,razstevanje z 10%, n. pr. 640 : 10, 542: 10.
Pri tem postopamo najpred daljsi pot in govorimo:

640 : 10 =64
LN
- 4

+4

1 je v 6 je 6 krat, 6 krat 1 je 6, ne ostane ni¢ itd. Ko
smo izvrsili nekoliko primerov, spoznajo Ze ucenci sami,
da se more znesek kar naravnost napisati.

Pravilo: Celo $tevilo razsStevamo z 10, ako
odrezemo dividendu ednice za ostanek.

Vaje v kratkem mehanizmu. — Z ,10“ se pa more
tudi tako razitevati kakor z osnovnimi Stevili.

Tako, kakor se je obravnavalo raz$tevanje z D, se
tudi obravnava razstevanje s S, pri katerem se pridé do
pravila: £

Tudi s stoticami razsStevamo cela Stevila
tako kakor z osnovnimi $tevili, samo da odre-
zemo v dividendu D in E za ostanek v divi-
zorju pa nicli.

Vaje v mehanizmu: — Tem vajam pridenemo e
kot posebne vaje ,raz$tevanje s 100*, n. pr. 4500 : 100,
8762 : 100. Postopanje pri tem je podobno onemu za raz-
Stevanje z 10.

Pravilo: Celo stevilo razStevamo s 100, ako
odrezemo dividendu D in F za ostanek.

(Dalje prih.) y

Knjizevnost in umetnost.

Zlati jubilej preljubega cesarja Franéiska Jo-
zefa 1., ki ljubi in vodi svoje narode kot pravi’*
oce ze petdeset let. Slavnostni spis za jubi-
lejno leto 1898. Ta lepa jubilejna knjiga, kojo
smo omenili ze v 12. stevilki nasega lista in bode izsla
v zalogi J. Giontinija v Ljubljani, je Ze v tisku. Ob-
segala bode kakih pet tiskovnih pol ter razpravljala v
dva in dvajsetih poglavjih najvaznejSe tocke iz zZivljenja
in delovanja naSega vladarja in ¢lenov vladarske hise,
kolikor je potrebno za ljudsko$olsko mladino. Pa tudi
zunanja oblika ,jubilejne knjige“ bo kaj lepa in pri-
kupljiva ter kazala Zze na prvi pogled slavnosti znacaj.
Krasilo jo bo petnajst prelepih slik, ki bodo pojasnjevale
mladim ¢itateljem nje vsebino.

Zabavni listi za slovensko mladino.** Mladina je
bodo¢nost vsakega naroda; nasa prva dolznost pa bodi,
da skrbimo za bolj$o bodo¢nost narodovo. To pa dosezemo
s poukom in dobrim berivom. Tega prepri¢anja je tudi
odbor ,drustva za zgradbo ucit. konvikta v Ljubljani¥,
ki je zacel izdajati ,Zabavne liste“. Prvi snopi¢ je ravnokar
izsel v Milicevi tiskarnici v Ljubljani. Upamo, da bo slo:
vensko uditeljstvo pridno narocevalo ta mladinski spis za
Solarske knjiznice, saj, kar je zastala Gabrsckova ,Knj.
za ml.“, je vladala na polju mladinskega slovstva pravecata
susa. Pravijo, da so izsli o Veliki no¢i tudi ,Pomladni
glasi, a nam ni ni¢ znano o tem.

~Knjiznica za mladino*., — Ceski pisatelj Karol
Zikoncky, cegar krasno povest ,Plemenita srca“
je prinesla v prevodu imenovana knjiznica, je pisal zaloz-
niku med drugim tudi te besede: ,Kar odusevljen sem
radi Vase prelepe ,K. z. m.“ Zares, zelel bi si nekaj
podobnega tudi pri nas. Mi Cehi imamo sicer mnogo
knjiznic za mladino, ali tako cene in lepe nimamo“. —
Takb sodi Ceh, ki je izdal Ze lepo Stevilo spisov za Gedko
mladez. Torej niti Cehi nimajo tako cenega in tako le-
pega knjizevnega podjetja, kakor je bila nasa K. za m.¢,
a morala je prenehati, ker ima zaloznik 3$e danes nad
600 gld. deficita. In vendar je ta knjiznica vsaj nekoliko
napolnila grozno praznoto — dobrega berila za slov.
mladez! Kakor nam poroca g. zaloZnik, ima Se za okroglih
1600 gld. blaga v zalogi. Pozivljemo slovensko uciteljstvo,
da stori svojo dolZnost, da se ta zaloga ¢impreje razpeca.
Gosp. Gabricek je Ze mnogo storil in Zrtvoval v Korist
slovenskemu solstvu, in zaradi tega je dolZnost sloven-
skega uciteljstva, da njega v prvi vrsti podpira v ti-
skarskih in zaloZniskih receh. — V tem sludaju
se pa g. A. G. zaveze, da bo daroval od kosmatega do-
hodka, kar bi mu dalo uéiteljstvo na Kranjskem dobicka
kot tiskarju, 10°/o ,uciteljskemu konviktu®.

Pesmariea ,,Glasbene Matice*. Zbori za stiri moike
glasave. Uredil Josip Gerin, koncertni vodja. Izdala in
zalozila ,Glasbena Matica* v Ljubljani 1897. — Cena
2 gld. 50 kr. ,Pesmarica je vsestransko izvrstno urejena
ter opremljena s to¢nimi, jedrnatimi Zivotopisi glasbeni-
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kov. Uredil jo je koncertni vodja g. Josip Cerin. Nje-
govo ime nam je porok, da je delo izborno. Knjigo torej
toplo priporo¢amo z Zeljo, da bi podala ,Gl M.* svojim
¢lenom Se veé takih, toli krasnih in porabnih muzikalnih
daril! Tudi zunanja oblika ,Pesmarice“ je zelo li¢na.

»Slovanska knjiznica*. Zvezek 72. je prinesel II.
del jako zanimivega Stiasnyjevega potopisa o Rusiji
in njenih prebivavcih. Te dni’ je iziSel dvojnati snopié
73. in 74, ki prinada izvirno romanti¢no Zaloigro v petih
dejanjih in izviren romantiski igrokaz v treh dejanjih.

.0 jetiki, susici ali déri*. Tako se zove 42 strani
obsezujoca knjizica, kateri Zelimo najveéje razdiritve. Pi-
satelj dr. A. Pogacnik, zdravnik v Gorici, je zdravnik
ze 42 let. Prej je bil vojaski vigji zdravnik ter skozi 25
let specijalist za plju¢ne bolezni na Dunaju. Takrat so
ga klicali celo na cesarski dvor in k najvigjemu plemstvu.
Kakor slove¢i Kneipp, je tudi dr. Poga¢nik poskusil svoij
nacin zdravljenja praktiéno na samem sebi. Bil je namred
sam juko bolehen na pljuc¢ih, radi cesar je pustil vojasko
sluzbo ter se z vso unemo posvetil prouc¢evanju te baq-

. lezni, hote¢ koristiti sebi in drugim sotrpinom. V nem-

skem jeziku je izdal knjigo z naslovom: ,Die Tuberku-
lose und Tuberkelbacillen.“ Knjiga ta je dozivela pet na-
tiskov in je bila odlikovana z veliko zlato svetinjo na
mednarodni razstavi v Bruselju 1. 1888. Nemci so pozdra-
vili Pogagnikovo knjigo z veseljem. ,Der Cursalon®, list
urejevan po kopaliskem zdravniku dr. Josipu Hirschfeldu,
in vseuc¢iligki profesor dr. Skoda sta se izrekla o Poga¢-
nikovi knjigi jako priznalno. Slovenska izdaja se opira
zvedine na peti natisk Pogac¢nikove nemgke knjige. Go-
tovo bode vsakdo s pridom bral to knjizico, in zato je
vredno, da se razsiri med Slovenci. Posebne jo priporo-
éamo slovenskim uciteljem. Knjizica se dobiva po 28 kr.
v Trebelnem pri Mokronogu pri naduéitelju Janku Lie-
banu.

Vestnik

Cesarja Franc¢iska Jozefa 1. jubilejna ustanova za
uciteljske. sirote na Kranjskem: G. Martin Zarnik,
naduéivelj v Trnovem pri Ilirski Bistrici, 25 gld. Zivel
vrli prijatelj mladine in dobrotnik uéiteljskih sirot! Ziveli
nasledniki!

Ueiteljski konvikt: Gospod Fr. Papler, naduditelj
v Borovnici 12 K, katere so namesto venca na krsto po-
kojnega Antona Majarona darovali njegovi prijatelji. —
Gosp. Fr. Verbi¢, posestnik v Borovnici 5 K namestu
venca na krsto v Mirkah umrlega Stefana Furlana. Iz-
letniki dne 7. t. m. 444 K; g. Alojzij Kecelj, uéi-
telj v Ljubljani, 2 K; ¢isti dohodek veselice Viske in
Glindke ¢italnice z dne 1. t. m. 2708 K; v to svoto
je vitetih tudi 392 K. ki so se skupili za prodane marke
na knj. kr. podr. §t. 271; g. Fran Bergant, posestnik
v Ljubljani, v veseli druzbi pri ,Jozefu* v St. Vidu nad
Ljubljano 2 K; ,Tarok* v Tacnu 2 K; g. Koy v Loskem
potoku nabral 6 K Kot kazen za svoj narodnostni pre-
stopek. ,

Slovenski $olski muzej. Uditeljsko drustvo ,Gornji-
grad“ 5 gld. Nekaj drustev je e na dolgu; prosimo, da
se ¢im preje odzovejo!

Jubilejsko razstavo na Dunaju so odprli dne 7. t. m.
Na njej bo mogoce predvsem razvideti napredek dunajske
in nizje-avstrijske obrti od 1848. do sedaj. Mesto ima
prazni¢no lice; cesta, po kateri se je peljal cesar k raz-
stavi, je bogato okrasena. Pri$lo je Ze veliko tujcev na
to razstavo in 2000 nizje-avstrijskih kmetov. — Nemski
listi izkorid¢ajo tudi to razstavo sa svoje posebne namene!
Veé bomo govorili! — Odbor akadem. drudtva ,Slove-
nija“ nam naznanja, da je slovanskim gostom na razpo-
lago njena ¢italnica v VIII. Lederergasse 20. L, 5.

,»Wiener Zeitung* javlja, da je imenovana na de-
seto uditeljsko mesto na c¢. kr. rudniski Soli v Idriji udi-
teljica Roza H¥iibal.

Razpisane sluzbe. Na ljudski dvorazrednici v Ko-
devski Reki drugo uciteljsko mesto s placo IV. placilnega
razreda. ProSnje do 22. vel. travna t. l. pri c. kr. okr.

Solskem svetu v Kocevju. — Na utrakvistiéni enoraz-

redni ljudski Soli na Travi def. uéit. mesto z letnimi
450 gld. Prosnje do dne 25. vel. travna pri c. kr. okrajnem
Solskem svetu v Kodevju.

Naznanilo. Na tukaj$njem c. kr. Zenskem uciteljiséu
se zatno usposobljenostni izpiti za otroske vrtnarice in
za uciteljice Zenskih ro¢nih del na ljudskih in me$éanskih
solah dne 6. roznika t. l, izpiti prositeljic za sprejem
v ¢. kr. civilni dekliski pensionat na Dunaju pa 23. vel.

“travna t. 1.

Skusnje uciteljske usposobljenosti za ljudske in
mescanske Sole -so se vriile v Kopru od 2. do 8. vel.
travna. -Oglasilo se je 14 prosiveev. Usposobljeni so bili
za slovenske ljudske Sole: Gospodiéne: Klemendié
Betka iz Doberni¢, Klemend¢i¢ Dragica iz Skocijana,
Li¢en Ema iz Sezane in gospodje: Jelinc¢ic¢ Rudolf iz
Podbrda in Toros Anton iz Srednjega na GoriSkem. Za
italijanske ljudske Sole gdé. uciteljice v Trstu: Alpron
Olga, Covacich Roza in Mosettig Marija ter Hutter
Susana iz Kormina: Gd¢. uciteljica na Proseku, Grego-
ri¢ Marija, je dostala popolnilni izpit iz italijanskega je-
zika. + Iz francos¢ine je bila usposobljena gdé. Lauter
Marija iz Trsta. Za mescanske Sole je bil usposobljen
g. ucitel] Toros Viktor iz Trsta.

1z zaveze slovenskih uciteljskih drustev.
Stev. 213.

Slavna okrajna uciteljska drustva nujno prosimo, da
posljejo v smislu § 7. lit. @ zavezinih pravil svoje doneske
za leto 1898. Za letodnje leto je po sklepu slavne dele-
gacije dne 4. vel. srpana meseca 1897. I. v Celju pladati
20 kr. od vsakega pravega in 10 kr. od vsakega pod-
pornega clena.

Obenem opozarjamo ona uciteljska drustva, katera
so 8e drustvenino na dolgu za leto 1897. naj isto porav-
najo, sicer jih bodemo smatrali izstopiv8§im po § 6. lit.
svojih pravil.

Dalje prosimo slavna okrajna uéiteljska drustva, da
naj blagovolijo izvoliti delegate v smislu § 7. nasih pravil
za X. glavno skups$¢ino v Ljubljani. Opozorimo pa slavna
drustva, da naj volijo samo take delegate, kateri so voljni
udeleziti se zborovanja, da bode vsako drustvo osobito
letos v resnici tudi ¢astno zastopano. Izvoljeni delegati
naj se javijo zavezinemu predsednistvu.

Direktorij ,Zaveze slov. uc¢iteljskih drustev*
v St. Juriju pri Kranju, dne 7. vel. travna 1898. 1.

L. Jelence s. r., D. Cesnik s. r.,
predsednik. tajnik.
Fy. Luznar s. r,
blagajnik.

Aforizmi. (Spisal Jan Lego.) Razum in ¢ut sta
obe polovici naSega notranjega zZivljenja. Vzajemni udi-
nek enega na drugo v pravem razmerju enega k drugemu
privabi zdrav plod duha. — BoljSe, ¢e veé razuma nego
¢uta, slabeje pa, ¢e je ve¢ ¢uta nego je razuma! Nikdar
¢ut nad razumom, temveé vsekdar poleg njega. Cut pred-
laga, razum odlo¢i. — Razum sveti, éut greje. Pri ¢&lo-
veku, kateri mnogo sklepa, se ne ogrejes; pri c¢loveku,
kateri se v samem razumu topi, dolgo ne zdrzi§. — Cut
uziva minulost in sedanjost, razum tezi z obema v bodod-
nost. Cut je zapravljivec, razum skopuh, lakomnez —
Pravijo, da sta svoboda in narodnost sestri. Sodnik gotov:
Svoboda je duh ¢lovekoljubja, ¢lovekoljubje pa mati na-
rodnosti. Kjer ni ¢lovekoljubja, ne more biti svobode —
a narodnost je pa tam pastorek, suZenj. — Toliko ljud-
stev na svetu — a tako malo ¢lovekoljubja med njimi!
Strasni ta demon, ta egoizem! — Ce bi pravica bila v
resnici v moéi, b1 bila na svetu nebesa; kolikor ¢asa pa
bode moé¢ pravica, do tja bodemo imeli tu vedno to solzno
in krvavo dolino. Najvecji neprijatelj (sovraznik) je marsikdo
sam sebi. o
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St. 15

Zahvala. Tukajsnji trgovec g. Josip Petric¢ je po-
daril ubogim ucencem I. mestne petrazredne deske ljudske
gole nad sedemsto $olskih zvezkov. V imenu ubogih uden-
cev toplo zahvalja podpisano vodstvo gospoda Petrida za
znatno darilo.

Vodstvo 1. mestne petrazredne deske ljudske
Sole v Ljubljani.

Zahvala. Gospod Josip Petrié¢, trgovec v Ljub-
ljani, je podaril ubogim u¢enkam mestne osemrazredne
dekligke ljudske ¥ole nad sedemsto Solskih zvezkov. Za
to izdatno daribo izreka podpisano vodstvo g. Petriéu
iskreno zahvalo.

Vodstvo mestne osemrazredne dekliske ljud-
ske Sole v Lijubljani.

Stev. 212.
Slovenskemu uciteljstvul!

Po sklepu ,upravnega odbora“ se vri X. glavna
skupdéina ,Zaveze slovenskih uciteljskih drustev® dne
3. in 4. vel. srpana t. . v Ljubljani.

Podpisani ,upravni odbor* prosi najuljudneje slavna
uciteljska drustva kakor tudi posamezne Clene teh dru-
§tev, da blagovolijo prav kmalu naznaniti, kaj nameravajo
oglasiti za glavni zbor kot predavanje ali kot resolucijo.

Poslane teme in stavke razglasimo takoj v ,Zave-
zinem* glasilu, ko se nam doposljejo.

V St. Juriju pri Kranju, dne 7. vel. travna 1898.

Za upravni odbor ,Zaveze slovenskih
uciteljskih drustev“:
Dragotin Cesnik: 1. v., Luka Jelene 1. r.,
tajnik. predsednik.

Jubilejni koncert
v proslavo soletnice cesarjevega vladanja.

Ogladenci: Jerica Zemljan, uéiteljica; Matija
Bartl, naduditelj in Evg. Kaveid, uditelj, vsi trije v
Semidu; Marija Arko-Schweiger, uciteljica v Ribnici;
Josip Troha, uéitelj v Zavréu pri Ptuju; Karel Bene-
dik, naducitelj v Smledniku; A. Smrdelj, ucitelj v
Planini pri Vipavi; Marg. Zelé, uciteljica v Begunjah
(Notr.); Emilija Manzoni uéiteljica v Grahovem; Pavla
Gotzl, uciteljica v Vel. Lagicah; Pavla Zirar, uciteljica
na Bucki; Minka Zirar v Mokronogu; Fani Lunder,
uciteljica na Raki.

Prosimo nujne, da se vsi, ki nameravajo sodelovati
pri koncertu, zglase najkasneje v teku enega tedna,

da bomo mogli dati natisniti zadostno Stevilo glasov in
da bomo mogli zaceti z razpodiljanjem not. Do danes je
vseh oglasencev 140.

Opozarjamo vse sodelovavke in sodelo-
vavece, da bo prva pevska vaja na binko&tni
torek zjutraj ob 9. uri v ,Narodnem domu“ v
Ljubljani. Zelimo iskreno, da bi se udelezilo uéiteljstvo
te pevske vaje v najvecjem Stevilu!
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74 navadne in c. kr. izkljucljivo privilegovane
harmonije in didaktofone.

V obila naroédila se priporoca tvrdka:
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@)ndpisane(- priporo¢a ¢ast. tovariéem in &isl. tovarigicam ter slav.
M krajnim golskim svetomn sledeca svoja delea:

1. Zabavna knjiznica za mladino: iziglo do sedaj 7

zvezkov a T o N R e 15 kr.
2. Starisi, podpirajte solo? . . . . . . . . ., 12 |
3. Stirideset napevov za solske pesmi (najnoveje

delee) . . . Sty S BEiRAN L s L A e
4. Peronospora ali strupena rosa . . . . . . 12
5. Jezikovne napake uéencev ptujskega glavarstva 10
6. Saljivi Jaka; dva snopica a . . . . . . . . 25
7. Zlate jagode, . . . 65

Knjizice od stevilke 1 do 6 se narocajo pri pisatelju, delci
pod stevilko 6 in 7 pa pri Ljubljanskih knjigarjih J. Giontiniju
in Kleinmayr & Bambergu. ,Narodne legende¥, ki so mi zZe
pred par leti docela posle, izidejo v kratkem v novi obliki pri
gospodu J. Giontini-ju v Ljubljani.

Anton Kosi,
(4) uditelj v Sredigéu (Stajersko).

g RGN NESEN TR KN XA RIESZAP
% LJUBLJANA
Presernove ulice stev. 9

priporoc¢ata svojo
bogato zalogo izgotovljene

moske in Zenske ohleke
v vsaki velikosti ter najboljse
perilo in zavratnice ponaj-
nizji ceni.

Pripovedke -

A iz avstrijske zgodovine
Nabral in priredil

Jakob Dimnik
ucitelj v Ljubljani.

Kdor si kupuje obleko,
ogleda naj si najprvo na-
jino zalogo.
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V zaloznistvu podpisane ||\
tiskarne so izigle in se do-
bivajo po 50 kr. knjiga: /

Tiskarna R. Milic.
2%

Narocila po meri
izvréujejo se toéno in ceno

na Dunaju.

Ilustrovani ceniki se razpogiijajo
franko in zastonj,
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Slovensko uéiteljsko drustvo s«

je izdalo in zalozilo te-le knjige : R
: urar v Ljubljani
Komensky - Ravnikar :

wDidaktika% 50 kr. Mestni trg §1.25 Sv. Petra cesta 2
Dimwik: wDomoznanstvo priporoéa svojo bogato za-
v Jjudski soli® . . °. 50 , logo vsakovrstnih

* & ¥ »Uciteljski veceri¢ 20

Ciperle: WNarodna vzgoja“ 30
Vse te knjige se dobivajo pri

upravnistvu nagega lista; pri ured-

nistvu se pa dobiva:

Dimnil : wDomaca vzgoja% 1 gld.

budilnikov, prstanov,
uhanov, Sivalnih strojev

od 25 gld. naprej,
bicikloy od 100 gld. naprej.

Popravila se izvrsujejo na-
tanéno in tocno. |
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P, i, utitelistvu znizane cene.

% HE™ Ne zabite ,,Uciteljskega konvikta*! —<5meg %

>
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Izhaja 1., 10. in 20. dne vsakega meseca ter stane za celo leto 4 gld., za pol leta 2 gld. in za Cetrt leta 1 gld.

Udje ,Slovenskega uciteljskega

druétva* pladajo na leto 3 gld. naroénine in 1 gld. udnine. — Spisi naj se blagoizvolijo posiljati odgovornemu uredniku (urednistvu) v Ljubljani,

Subideve ulice t. 3; naroénino pa prejema g. Frané¢isek Crnagoj v Ljubljani (Barje). — Vse posiljatve naj se posiljajo franko. — Oznanila in

poslanice se racunajo za celo stran 15 gld,, pol strani 8 gld., /s strani 5 gld., /s strani 4 gld., /s strani 2 gld.; manjsi inserati po 10 kr. petit-
vrsta. Veékratno objavljenje po dogovoru. Priloge poleg postnine ¢e 3 gld.

Lastnik in zaloZnik: ,Slovensko uéiteljsko drustvo v Ljubljani®; tisk R. Mili¢eve tiskarne v Ljubljani.
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